
Two Slaves (Mt 24:45-51; Lk 12:41-46) 
 
Mt 24 45 Τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς δοῦλος καὶ φρόνιμος ὃν κατέστησεν ὁ 
⸀κύριος ἐπὶ τῆς ⸀οἰκετείας αὐτοῦ τοῦ ⸀δοῦναι αὐτοῖς τὴν τροφὴν ἐν καιρῷ; 
46 μακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος ὃν ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει ⸂οὕτως 
ποιοῦντα⸃· 47 ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ 
καταστήσει αὐτόν. 48 ἐὰν δὲ εἴπῃ ὁ κακὸς δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ 
αὐτοῦ· Χρονίζει ⸂μου ὁ κύριος⸃, 49 καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺς συνδούλους 
⸂αὐτοῦ, ἐσθίῃ δὲ καὶ πίνῃ⸃ μετὰ τῶν μεθυόντων, 50 ἥξει ὁ κύριος τοῦ δούλου 
ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ ᾗ οὐ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ᾗ οὐ γινώσκει, 51 καὶ 
διχοτομήσει αὐτὸν καὶ τὸ μέρος αὐτοῦ μετὰ τῶν ὑποκριτῶν θήσει· ἐκεῖ 
ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 1 
 
Who then is the faithful slave and wise slave whom the lord appoints over his household 
to give them the provisions in proper time. Blessed is that slave who when his lord comes 
he finds him doing so. Amen, I said to you that over all his possessions he will appoint 
him. But if the evil slave says in his heart, “My lord will be away a long time.” And he 
begins to beat his fellow-slaves, and eats and drinks with drunkards, the lord of that slave 
will come in a day which is not expected and in an hour which is not known, and he will 
cut him in pieces and he will assign him to share the place of the hypocrites, where there 
is wailing and gnashing of teeth. 
 
 
Lk 12 41 Εἶπεν ⸀δὲ ὁ Πέτρος· Κύριε, πρὸς ἡμᾶς τὴν παραβολὴν ταύτην 
λέγεις ἢ καὶ πρὸς πάντας; 42 ⸂καὶ εἶπεν⸃ ὁ κύριος· Τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς 
οἰκονόμος, ⸀ὁ φρόνιμος, ὃν καταστήσει ὁ κύριος ἐπὶ τῆς θεραπείας αὐτοῦ 
τοῦ διδόναι ἐν καιρῷ ⸀τὸ σιτομέτριον; 43 μακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος, ὃν 
ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει ποιοῦντα οὕτως· 44 ἀληθῶς λέγω ὑμῖν ὅτι 
ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει αὐτόν. 45 ἐὰν δὲ εἴπῃ ὁ 
δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ· Χρονίζει ὁ κύριός μου ἔρχεσθαι, καὶ 
ἄρξηται τύπτειν τοὺς παῖδας καὶ τὰς παιδίσκας, ἐσθίειν τε καὶ πίνειν 
καὶ μεθύσκεσθαι, 46 ἥξει ὁ κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ ᾗ οὐ 
προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ᾗ οὐ γινώσκει, καὶ διχοτομήσει αὐτὸν καὶ τὸ μέρος 
αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀπίστων θήσει.2 
 
And Peter said, “Lord, to us are you saying this parable or also to everyone?” And the 
Lord said, “Who then is the faithful house-manager? Blessed is that slave, who when his 
lord returns he finds him doing so, I tell you the truth that over all his possessions he will 
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appoint him. But if that slave says in his heart, “My lord will be away a long time he 
begins to beat child and female slaves, and to eat and to drink and be drunk, the lord of 
that slave will come in a day which is not expected and an hour which is not known, and 
he will cut him in pieces and he will assign him to share the place of the unfaithful.  
 
 
 

 

 

45 Τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς δοῦλος 
καὶ φρόνιμος ὃν κατέστησεν ὁ 
⸀κύριος ἐπὶ τῆς ⸀οἰκετείας αὐτοῦ τοῦ 
⸀δοῦναι αὐτοῖς τὴν τροφὴν ἐν 
καιρῷ; 46 μακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος 
ὃν ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει 
⸂οὕτως ποιοῦντα⸃· 47 ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν 
αὐτοῦ καταστήσει αὐτόν. 48 ἐὰν δὲ 
εἴπῃ ὁ κακὸς δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ 
καρδίᾳ αὐτοῦ· Χρονίζει ⸂μου ὁ 
κύριος⸃, 49 καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺς 
συνδούλους ⸂αὐτοῦ, ἐσθίῃ δὲ καὶ 
πίνῃ⸃ μετὰ τῶν μεθυόντων, 50 ἥξει ὁ 
κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ 
ᾗ οὐ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ᾗ οὐ 
γινώσκει, 51 καὶ διχοτομήσει αὐτὸν 
καὶ τὸ μέρος αὐτοῦ μετὰ τῶν 
ὑποκριτῶν θήσει· ἐκεῖ ἔσται ὁ 
κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν 
ὀδόντων. 

41 Εἶπεν ⸀δὲ ὁ Πέτρος· Κύριε, πρὸς 
ἡμᾶς τὴν παραβολὴν ταύτην λέγεις 
ἢ καὶ πρὸς πάντας; 42 ⸂καὶ εἶπεν⸃ ὁ 
κύριος· Τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς 
οἰκονόμος, ⸀ὁ φρόνιμος, ὃν 
καταστήσει ὁ κύριος ἐπὶ τῆς 
θεραπείας αὐτοῦ τοῦ διδόναι ἐν 
καιρῷ ⸀τὸ σιτομέτριον; 43 μακάριος 
ὁ δοῦλος ἐκεῖνος, ὃν ἐλθὼν ὁ κύριος 
αὐτοῦ εὑρήσει ποιοῦντα οὕτως· 44 

ἀληθῶς λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν 
τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει 
αὐτόν. 45 ἐὰν δὲ εἴπῃ ὁ δοῦλος 
ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ· 
Χρονίζει ὁ κύριός μου ἔρχεσθαι, καὶ 
ἄρξηται τύπτειν τοὺς παῖδας καὶ 
τὰς παιδίσκας, ἐσθίειν τε καὶ 
πίνειν καὶ μεθύσκεσθαι, 46 ἥξει ὁ 
κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ 
ᾗ οὐ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ᾗ οὐ 
γινώσκει, καὶ διχοτομήσει αὐτὸν καὶ 
τὸ μέρος αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀπίστων 
θήσει 

 


